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See Use and Care Guide for more details on functions / see last 
page for information on how to obtain the Use and Care Guide
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Legend
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Note: The Grey tone of the legend doesn’t match with 
the color of drawers



Guide rapide
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* Le nombre ou les positions peuvent varier,
disponible sur certains modèles seulement.
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Voir les Use and Care Guide (Consignes d'utilisation) pour davantage 
d'informations sur les fonctions / voir la dernière page pour toute 
information sur l'obtention des Use and Care Guide (Consignes d'utilisation)
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Guida rapida
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* Varia a seconda di numero e/o posizione,
disponibile soltanto su determinati modelli.
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A *

Per maggiori informazioni sulle funzioni, vedere le Use and Care 
Guide (Istruzioni per l'uso) / Per informazioni su come ricevere le 
Use and Care Guide (Istruzioni per l'uso), vedere l'ultima pagina
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Legenda
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Nota: Il colore grigio della legenda non combacia con il 
colore dei cassetti



Кратко ръководство
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* Броят и/или позицията варират,
налични само за определени модели.
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А *

За по-подробно описание на функциите вж. ръководството "Use and Care 
Guide (Употреба и поддръжка)" / вж. последната страница за информация как 
да се сдобиете с ръководството "Use and Care Guide (Употреба и поддръжка)"
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Легенда
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Забележка: Сивият тон на легендата не съответства 
на цвета на чекмеджетата



Skrócona instrukcja obsługi
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* Liczba akcesoriów i/lub położenie mogą
być różne; dostępne tylko w niektórych
modelach.
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Y *

Więcej szczegółów na temat funkcji można znaleźć w Use and Care Guide (Instrukcji 
obsługi i konserwacji) urządzenia / na ostatniej stronie podano informacje, w jaki sposób 
można otrzymać Use and Care Guide (Instrukcję obsługi i konserwacji) urządzenia
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Legenda

W 0 °C / B
E *

Uwaga: Odcienie szarości kolejnych pozycji legendy nie 
odpowiadają kolorom szu�ad



Pro komplexnější pomoc a podporu zaregistrujte prosím 
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* Liší se podle počtu a/nebo umístění – týká
se jen určitých modelů.
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Více podrobností o funkcích je uvedeno v příručce Používání 
a údržba / na poslední straně naleznete informace o možnosti 
získání příručky Používání a údržba
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Poznámka: Šedý odstín legendy neodpovídá barvě 
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* Afhankelijk van aantal en/of positie, alleen
voor bepaalde modellen verkrijgbaar.
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Zie de Handleiding voor Gebruiksaanwijzing voor meer details 
over de functies / zie de laatste pagina voor informatie over het 
verkrijgen van de Gebruiksaanwijzing
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Legenda
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Opmerking: De grijsschakering van de legenda komt 
niet overeen met de kleur van de laden



en r

a je

z *
0 ° a /

s *

 
e *

 

* Számuk és/vagy helyük változó, csak
bizonyos modelleknél elérhetők.
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A funkciókkal kapcsolatos további részleteket lásd a Használati 
és kezelési útmutatóban / a Használati és kezelési útmutató 
beszerzésével kapcsolatos információkat lásd az utolsó oldalon
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Jelmagyarázat
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Megjegyzés: A jelmagyarázatban használt szürke 
árnyalatok nem a rekeszek valódi színét jelzik.



Brzi vodič
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* Razlikuje se prema broju i/ili položaju,
dostupno samo za neke modele.
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E *

Za više informacija o funkcijama pogledajte Vodič za upotrebu i 
održavanje / za informacije o tome kako možete doći do Vodiča 
za upotrebu i održavanje pogledajte poslednju stranicu
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Legenda
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Napomena: Siva nijansa legende se ne poklapa sa 
bojom �oka



DEKurzanleitung

DANKE, DASS SIE SICH FÜR EIN  
HOTPOINT-ARISTON PRODUKT ENTSCHIEDEN 
HABEN
Für eine umfassendere Unterstützung melden Sie Ihr 
Produkt bitte unter www.hotpoint.eu/register an

Lesen Sie vor Gebrauch des Geräts die Sicherheitshinweise 
aufmerksam durch.

PRODUKTBESCHREIBUNG

1. Gefriererbetrieb-Taste
2. Super Freeze (Extra Einfrieren) Taste
3. Super Freeze (Extra Einfrieren)

Blaues Licht
4. Gefriertemperatur Gelbes Licht
5. Kühlraumtemperatur Gelbes Licht
6. Schnelles Kühlen Blaues Licht
7. Schnelles Kühlen Taste
8. Kühlschrankbetrieb-Taste

GERÄT

BEDIENFELD

1. Bedientafel *
2. Obst- und Gemüsefach*
3. Frischhaltefach 0°C /

Sicheres Abtauen *
4. Gefrierer und Aufbewahrungsfach
5. Schubfächer*
6. Temperaturanzeiger *
7. Flaschenfach*
8. Abstellfach für Flaschen*
9. Stellfüße

* Variiert in der Anzahl und/oder Position,
nur bei bestimmten Modellen verfügbar.
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ZUBEHÖRTEILE
FLASCHENREGAL

ERSTER GEBRAUCH
INBETRIEBNAHME DES GERÄTES
Den Netzstecker in die Steckdose stecken; das Gerät startet 
automatisch. Warten Sie nach der Inbetriebnahme des 
Gerätes mindestens 4-6 Stunden mit dem Einlegen von 
Lebensmitteln in den Kühlschrank und in das Gefrierfach.

Nach dem Anschluss an das Stromnetz leuchtet das Display 
auf und ungefähr 1 Sekunde lang werden alle Symbole 
angezeigt. Die werkseitigen Einstellwerte des Kühlschranks - 
Gefrierfachs werden eingeblendet.

TÄGLICHER GEBRAUCH
FUNKTIONEN
GEFRIERERBETRIEB-TASTE
Zur Einstellung der Gefrierfachtemperatur. Taste wird mit der Taste 
SUPER FREEZE verwendet, um das Gerät an/aus zu schalten, 
indem beide Tasten 3 Sekunden lang gedrückt werden.

GEFRIERFACHTEMPERATUR
Drücken Sie die Gefrierfachtemperatur-Taste, um 
die Temperatur im Gefrierfach einzustellen. Die 
Gefrierfachtemperatur kann im Bereich von -18 °C bis -26 °C 
eingestellt werden (siehe Gefrierfachtemperatur-LEDs).

SUPER FREEZE
Diese Funktion ist beim Einlagern einer größeren 
Lebensmittelmenge in das Gefrierfach praktisch. Die Taste 
EXTRA EINFRIEREN drücken, um die Funktion zu aktivieren/
deaktivieren. Wenn die Extra Einfrieren-Funktion aktiviert 
ist, leuchtet das blaue Licht auf dem Gefriererdisplay. Nach 
24 Stunden können Sie das Gefriergut in den oberen Korb 
des Gefrierfachs legen. Die Funktion wird nach 48 Stunden 
automatisch deaktiviert bzw. sie kann durch Drücken der Extra 
Einfrieren Temperatur-Taste manuell deaktiviert werden.

KÜHLFACHTEMPERATUR
Zur Einstellung der Kühlschranktemperatur die Taste 
Kühlfachtemperatur drücken. Die Kühlraumtemperatur kann 
im Bereich von +2 °C bis +8 °C eingestellt werden (siehe 
Temperaturwahl-LEDs des Kühlraums).

SCHNELLES KÜHLEN
Mithilfe der Schnelles Kühlen-Funktion kann die Kühlkapazität 
im Kühlfach erhöht werden. Diese Funktion sollte beim 
Einlagern einer größeren Lebensmittelmenge im Kühlfach 
verwendet werden. Drücken Sie die Schnelles Kühlen-Taste 
, um die Funktion Schnelles Kühlen zu aktivieren. Wenn die 
Schnellkühlfunktion aktiviert ist, leuchtet das blaue Licht auf 
dem Kühlschrank-Display. Die Funktion wird nach 6 Stunden 
automatisch deaktiviert bzw. sie kann durch erneutes Drücken 
der Taste Schnellkühlen manuell deaktiviert werden.

KÜHLSCHRANKLICHT
Im Lichtsystem in Inneren des Kühlfachs werden LED-
Leuchten eingesetzt. Diese ermöglichen eine bessere 
Lichtausbeute bei sehr niedrigem Energieverbrauch. Falls 
das LED-System nicht funktioniert, kontaktieren Sie bitte den 
Kundendienst, um es zu ersetzen.

SMART DISPLAY
Mit dieser optionalen Funktion können Sie Energie sparen. 
Halten Sie zur Aktivierung des Smart-Displays die Tasten 

Kühlfachtemperatur und  Gefrierfachtemperatur 3 
Sekunden lang gleichzeitig gedrückt, bis ein akustisches 
Signal ertönt. Wiederholen Sie diesen Vorgang zur 
Deaktivierung dieser Funktion. Bitte beachten Sie, dass diese 
Funktion nicht die Stromversorgung des Geräts unterbricht, 
sondern nur den Stromverbrauch durch das externe Display 
verringert.

TEMPERATURANZEIGER *
Die Temperaturanzeige informiert Sie mit der Meldung "OK", 
wenn die Temperatur in dem Innenraum kalt genug ist, um 
Lebensmittel zu lagern.
1. Prüfen, dass OK klar auf dem Anzeigelicht erscheint (siehe

die folgende Abbildung).

2. Wenn das Wort “OK” nicht erscheint, bedeutet dies, dass
die Temperatur zu hoch ist: eine niedrigere Temperatur
einstellen und etwa 10 Stunden warten bis die Temperatur
sich stabilisiert hat.

3. Das Anzeigelicht erneut prüfen: bei Bedarf erneut einstellen
unter Durchführung des Startvorgangs. Wenn große
Mengen an Lebensmitteln zugegeben wurden oder wenn

Weitere Einzelheiten zu den Funktionen �nden Sie in der 
Gebrauchsanleitung / auf der letzten Seite erfahren Sie wie Sie 
zur Gebrauchsanleitung gelangen



DE
die Kühlschranktür häu�g geö�net wird, ist es normal, 
dass die Anzeige kein OK anzeigt. Mindestens 10 Stunden 
warten, bevor der Knopf für den KÜHLSCHRANKBETRIEB 
auf einen höheren Wert eingestellt wird.

FRISCHHALTEFACH 0°C / SICHERES ABTAUEN*
Ein Fach, das entwickelt wurde um emp�ndliche Lebensmittel 
wie Fleisch und frischen Fisch aufzubewahren. Die niedrige 
Temperatur in dem Fach ermöglicht es, die Lebensmittel 
für eine Zeit von über einer Woche aufzubewahren - Tests 
wurden an Fleischprodukten durchgeführt - ohne Änderung 
der Nährwerte, Erscheinung und des Geschmacks.Das Fach 
ist außerdem sehr gut geeignet für gesundes Abtauen von 
Lebensmitteln, da die niedrige Temperaturabtauung die 
Reifung von Mikroorganismen verhindert, und gleichzeitig 
den Geschmack und die organoleptischen Eigenschaften 
schützt. Es ist nicht für Obst, Gemüse und grünen Salat 
geeignet. Aber es kann für frische gefüllte Teigwaren und 
sogar gekochte Lebensmittel oder Reste verwendet werden.

OBST- UND GEMÜSEBEHÄLTER *
Die Salatfächer im Kühlschrank wurden speziell dazu 
entworfen, Obst und Gemüse frisch und knackig zu halten. 
Den Feuchtigkeitsregler (Position B) ö�nen, wenn Speisen wie 
Obst in einer weniger feuchten Umgebung gelagert werden 
sollen oder den Feuchtigkeitsregler schließen (Position A), um 
Speisen wie Gemüse in einer feuchteren Umgebung zu lagern

A

B

A

B

ABLAGEN *
Dank der speziellen Führungen können die Ablagen 
herausgenommen werden und die Höhe ist einstellbar, dies 
ermöglicht eine einfache Lagerung von großen Behältern 
und Lebensmitteln.

ALARMTABELLE

ALARMTYP ANZEIGE URSACHE ABHILFE

Alarm „Tür o�en“. Kühlschrankbeleuchtung 
blinkt.
ALARM-Anzeige blinkt.

Die Tür war länger als 
2 Minuten geö�net.

Schließen Sie die Tür oder drücken 
Sie Alarm stoppen, um das akustische 
Signal abzuschalten.

Temperaturalarm. Kühlschrankbeleuchtung ist 
AUS.

Die Tür war länger als 
4 Minuten geö�net.

Schließen Sie die Tür.

Störung. Eine Temperaturanzeige blinkt. Produktstörung. Kontaktieren Sie den Kundendienst.

MÖGLICHERWEISE HÖRBARE 
BETRIEBSGERÄUSCHE

Zischgeräusch beim ersten Einschalten 
oder nach einer langen Betriebspause.

Ein Gluckern, wenn Kältemittel in die 
Leitungen �ießt.

BRRR Geräusch entsteht durch den 
laufenden Kompressor.

Ein Summen, wenn Wasserventil oder 
Gebläse anlaufen.

Ein Knackgeräusch, wenn der 
Kompressor startet.

Der KLICK kommt von dem Thermostat, 
der einstellt wie oft der Kompressor 
läuft.



AUFBEWAHREN VON LEBENSMITTELN 
UND GETRÄNKEN

Legende

KÜHLER BEREICH
Empfohlen für die Lagerung von Getränken, 
Milch und Lebensmittel für den täglichen Verzehr, 
Delikatessen, Joghurt, Eier, Butter, Saucen, 
eingelegtes Gemüse, Nachtische

OBST- UND GEMÜSEFACH

KÜHLER BEREICH :  
FRISCHHALTEFACH 0°C / SICHERES ABTAUEN*
Empfohlen für die Lagerung von Fleisch, Fisch, 
Wurstwaren, frische gefüllte Teigwaren, gekochte 
Lebensmittel, Reste.
Dieser Bereich ist auch empfohlen für das Abtauen 
von Lebensmitteln. 

FAST FREEZING (SCHNELL-EINFRIEREN) FACH
Max Kühlbereich empfohlen zum Einfrieren von 
frischen und gekochten Speisen.

NORMALE SCHUBFÄCHER DES GEFRIERRAUMS
Empfohlen für die Lagerung von gefrorenen 
Lebensmitteln und Eis.

Hinweis: Der Grauton der Zeichenerklärung stimmt 
nicht mit der Farbe des Fachs überein

KÜHLSCHRANKFACH
Wenn Sie es bevorzugen, Ihre 
Lebensmittel einzupacken, verwenden 
Sie hierfür bitte Behälter aus recyceltem 
Kunststo�, Metall, Aluminium und Glas 
sowie Frischhaltefolie.
Verwenden Sie stets verschlossene 
Behälter für Flüssigkeiten sowie für 
Lebensmittel, die zu Geruchsbildung 
führen oder hierdurch verderben 
können bzw. bei denen es zu 
Geschmacksübertragung kommen 
kann, oder decken Sie diese ab.
Wenn Sie eine geringe Menge an 
Lebensmitteln im Kühlschrank 
aufbewahren möchten, empfehlen wir 
die Verwendung der Ablage�ächen 
über dem Obst- und Gemüsefach, da es 
sich hierbei um den kältesten Bereich 
im Kühlschrankinneren handelt.

Lebensmittel, die eine große Menge 
an Ethylengas abgeben und solche, 
die emp�ndlich darauf reagieren, wie 
Obst, Gemüse und Salat, müssen immer 
getrennt voneinander oder verpackt 
aufbewahrt werden, um die Lagerzeit 
nicht zu verkürzen; bewahren Sie zum 
Beispiel keine Tomaten mit Kiwi oder 
Kohl zusammen auf.
Verwenden Sie den Flaschenhalter 
(modellabhängig erhältlich), um ein 
Umkippen von Flaschen zu vermeiden.
Lagern Sie Lebensmittel nicht zu 
nah aneinander, um ausreichende 
Luftzirkulation zu ermöglichen.

GEFRIERFACH
Das Gefrierfach ist der ideale Ort, um 
Tiefkühlkost aufzubewahren, Eiswürfel 
zuzubereiten und frische Lebensmittel 
einzufrieren.
Die Höchstmenge an Kilogramm 
frischer Lebensmittel, die in einem 
Zeitraum von 24 Stunden eingefroren 
werden kann, ist auf dem Schild 
angegeben. (…kg/24h).
Wenn Sie nur geringe 
Lebensmittelmengen im Gefrierfach 
aufbewahren, empfehlen wir die 
Verwendung des kältesten Bereichs 
Ihres Gefrierfachs, der dem mittleren 
Bereich entspricht.

Firmenrichtlinien, Standarddokumentation, Ersatzteilbestellung und zusätzliche Produktinformationen 
�nden Sie unter:
• Besuchen Sie unsere Website docs . hotpoint . eu und parts - selfservice . whirlpool . com
• Verwenden Sie den QR-Code
• Alternativ können Sie unseren Kundendienst kontaktieren (Siehe Telefonnummer in dem Garantieheft). 

Wird unser Kundendienst kontaktiert, bitte die Codes auf dem Typenschild des Produkts angeben.
Die Modellinformation ist über den QR-Code auf der Energieverbrauchskennzeichnung aufrufbar. 
Die Kennzeichnung enthält auch die Modellnummer, die den Zugang zum https://eprel.ec.europa.eu 
Datenbankportal ermöglicht.



Ghid de referinţă rapidă
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* Variază în funcţie de număr și/sau poziţie,
disponibil numai pe anumite modele.
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Ă *

Consultaţi Use and Care Guide (Ghidul de utilizare și întreţinere), pentru detalii 
suplimentare privind funcţiile / consultaţi ultima pagină, pentru informaţii 
privind obţinerea Use and Care Guide (Ghidului de utilizare și întreţinere)
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Legendă

Notă: Nuanţa de gri a legendei nu corespunde culorii 
sertarelor



HRKratk vo

1. Gumb za upravljanje zamrz vačem
2. Gumb Super Freeze (Super 

zamrzavanje)
3. Plavo svjetlo nd katora Super Freeze 

(Super zamrzavanje)
4. Žuto svjetlo n katora temperature 

zamr vača
5. Žuto svjetlo n katora temperature 

hladnjaka
6. Plavo svjetlo nd katora Super 

hlađenje
7. Gumb Brzo hlađenje
8. Gumb za upravljanje hladnjakom

ZAHVALJUJEMO VAM NA KUPOVINI PROIZVODA 

Kako b smo vam mog pru potpun ju pomoć, 
reg str rajte svoj uređaj na adres

Pažlj vo proč tajte s urnosne upute pr je upotrebe 
uređaja.

OPIS PROIZVODA
UREĐAJ

UPRAVLJAČKA PLOČA

1. Upravljačka ploča*
2. Odjeljak za voć povrće*
3. Područje za održavanje nam rn ca 0 

°C /

4.
S gurno odmrzavanje*

5.
Odjeljak za zamrzavanj odlaganje

6.
Po čne pol ce*

7.
Ind kator temperature*

8.
Košara za boce*

9.
Pol ca za boce*
Stopa za poravnavanje 

* Var r ožaju, dostupno na 
odr
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DODATNI PRIBOR
KOŠARA ZA BOCE

PRVA UPOTREBA
NAČIN POKRETANJA UREĐAJA
Nakon priključivanja uređaja u struju on automatski započinje s 
radom. Nakon pokretanja uređaja pričekajte najmanje 4 – 6 sati 
prije stavljanja namirnica u hladnjak i zamrzivač.

Kada je uređaj priključen na napajanje, uključuje se zaslon i sve 
se ikone približno 1 sekundu prikazuju na zaslonu. Uključuju se 
zadane (tvorničke) vrijednosti hladnjaka – zamrzivača.

SVAKODNEVNA UPORABA
FUNKCIJE
GUMB ZA UPRAVLJANJE ZAMRZIVAČEM
za regulaciju temperature zamrzivača.
Gumb se upotrebljava s gumbom SUPER FREEZE (Super 
zamrzavanje) za uključivanje/isključivanje proizvoda tako da se 
oba pritisnu na 3 sekunde.

TEMPERATURA ZAMRZIVAČA
Za namještanje temperature zamrzivača pritisnite gumb za 
upravljanje zamrzivačem °C. Temperatura zamrzivača može se 
namjestiti na vrijednosti između -18 °C i -26 °C kako to prikazuju LED 
svjetla temperature zamrzivača.

SUPER FREEZE (Super zamrzavanje)
Upotreba ove funkcije preporučuje se prilikom stavljanja velike 
količine namirnica u koje treba zamrznuti odjeljak zamrzivača.
Pritisnite gumb Super zamrzavanje da biste omogućili ili 
onemogućili funkciju. Kada se aktivira funkcija Super zamrzavanje, 
na zaslonu zamrzivača uključuje se plavo svjetlo. Nakon 24 sata 
stavite namirnice koje je potrebno zamrznuti u gornju košaru 
zamrzivača. Funkcija se automatski isključuje nakon 48 sati ili je 
možete ručno isključiti pritiskom na gumb Super zamrzavanje °C.

TEMPERATURA HLADNJAKA
Za namještanje temperature hladnjaka pritisnite gumb Rad 
hladnjaka °C. Temperatura hladnjaka može se namjestiti na 
vrijednosti između +2 °C i +8 °C kako to prikazuju LED svjetla 
temperature hladnjaka.

BRZO HLAĐENJE
Pomoću funkcije Brzo hlađenje može se brzo povećati hlađenje u 
hladnjaku. Upotreba ove funkcije preporučuje se prilikom stavljanja 
velike količine namirnica u odjeljak hladnjaka. Pritisnite gumb Brzo 
hlađenje za uključenje funkcije Brzo hlađenje. Kada se aktivira 
funkcija brzog hlađenja, na zaslonu hladnjaka uključuje se plavo 
svjetlo. Funkcija se automatski isključuje nakon 6 sati ili je možete 
ručno isključiti tako da pritisnete gumb Speed Cool (Brzo hlađenje).

SVJETLO HLADNJAKA
Za sustav osvjetljenja u odjeljku hladnjaka upotrebljavaju se LED 
žarulje koje omogućuju bolje osvjetljenje kao i vrlo nisku potrošnju. 
Ako sustav LED svjetala ne radi obratite se servisu kako bi ih 
zamijenili.

PAMETNI ZASLON
Ova opcijska funkcija može se upotrijebiti za uštedu energije. Za 
uključivanje pametnog zaslona istovremeno pritisnite gumbe za 
temperaturu hladnjaka Fridge °C i temperaturu zamrzivača Freezer 
°C na 3 sekunde, sve dok se ne uključi zvučni signal.
Isti postupak ponovite za isključivanje ove funkcije.
Zapamtite da ova funkcija ne isključuje napajanje uređaja već samo 
smanjuje potrošnju energije vanjskog zaslona.

INDIKATOR TEMPERATURE*
Indikator temperature obavještava vas da je temperatura u 
unutrašnjosti dovoljno niska za spremanje s pomoću riječi “OK” (U 
redu).
1. Provjerite prikazuje li se jasno OK na kontrolnom svjetlu

(pogledajte sliku u nastavku).

2. Ako se riječ “OK” ne prikazuje, to znači da je temperatura
previsoka: postavite nižu temperaturu i pričekajte približno
10 sati dok se temperatura ne stabilizira.

3. Ponovno provjerite svjetlo indikatora: prema potrebi
ponovno ga podesite prema početnom postupku. Ako se
dodaju velike količine namirnica ili ako se vrata hladnjaka
prečesto otvaraju, normalno je da indikator ne prikazuje
OK.
Pričekajte najmanje 10 sati prije postavljanja gumba za RAD
HLADNJAKA u višu postavku.

Pojedinosti o funkcijama I potražite u Vodiču za upotrebu i 
održavanje na posljednjoj stranici potražite informacije o tome kako 
nabaviti Vodič za upotrebu i održavanje



ODMRZAVANJE*
Odjeljak za čuvanje osjetljivih namirnica kao što su meso 
i riba. Niska temperatura odjeljka omogućuje spremanje 
namirnica na rok do tjedan dana – ispitivanje je obavljeno na 
mesnim proizvodima – a da ne dolazi do promjene hranjivih 
tvari, izgleda i okusa. Odjeljak je vrlo prikladan i za zdravo 
odmrzavanje namirnica jer odmrzavanje na niskoj temperaturi 
sprječava širenje mikroorganizama, a istovremeno štiti okus 
namirnica i njihova organoleptička svojstva. Nije prikladno 
za spremanje voća, povrća i zelene salate. No može se 
upotrebljavati za punjenu svježu tjesteninu pa čak i kuhane 
namirnice ili ostatke.

KOŠARA ZA VOĆE I POVRĆE*
Pretinac za održavanje svježine u hladnjaku posebno je izrađen 
za očuvanje svježine i hrskavosti voća i povrća. Regulator 
vlažnosti otvorite (položaj B) ako namirnice, kao što je voće, 
želite spremiti u okoliš s manjom razinom vlažnosti ili zatvorite 
(položaj A) za spremanje namirnica, kao što povrće, u okoliš s 
višom razinom vlažnosti.

POLICE*
Zahvaljujući posebnim vodilicama police se mogu uklanjati 
i podešavati prema visini što omogućuje lako pohranjivanje 
velikih spremnika i namirnica.

TABLICA ALARMA
VRSTA 
ALARMA SIGNAL UZROK RJEŠENJE

Alarm otvorenih 
vrata.

Svjetlo hladnjaka trepće.
Indikator alarma treperi.

Vrata su ostala otvorena više od 
2 minuta.

Zatvorite vrata ili pritisnite Isključenje 
alarma za isključenje zvučnog alarma.

Alarm za 
temperaturu.

Svjetlo hladnjaka isključeno. Vrata su ostala otvorena više od 
4 minuta.

Zatvorite vrata.

Neispravnost. Bilo koji od indikatora temperature 
trepće.

Neispravnost proizvoda. Obratite se postprodajnom servisu.

NEKI OD FUNKCIONALNIH ZVUKOVA 
KOJI SE MOGU ČUTI
Zvuk piskutanja kada uređaj uključujete po 
prvi put ili nakon duge pauze.

Zvuk grgljanja kada rashladna tekućina 
ulazi u cijevi.

Zvuk BRRR stvara kompresor u radu.

Zvuk zujanja kada se uključuje ventil za 
vodu ili ventilator.

Zvuk pucketanja kada se uključuje 
kompresor.

KLIK stvara termostat koji podešava duljinu 
rada kompresora.

A
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A
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NAČIN SPREMANJA HRANE 
I PIĆA

Legenda

HLADNO PODRUČJE
Preporučuje se za pohranjivanje napitaka, mlijeka i 
namirnica kao što su mliječni proizvodi, delikatese, 
jogurt, jaja, maslac, umaci, ukiseljeno povrće, deserti

LADICA ZA VOĆE I POVRĆE

HLADNIJE PODRUČJE: 

SIGURNO ODMRZAVANJE*
Preporučuje se za pohranjivanje mesa, ribe, hladnih 
narezaka, punjene svježe tjestenine, kuhanih 
namirnica, ostataka.
Ovo se područje preporučuje i za odmrzavanje 
namirnica.

LADICA PODRUČJA FAST FREEZING (BRZO 
ZAMRZAVANJE)
Područje maks: hladnoće preporučuje se za 
zamrzavanje svježih i kuhanih namirnica.

UOBIČAJENE LADICE ZAMRZIVAČA
Preporučuje se za pohranjivanje zamrznutih 
namirnica i sladoleda.

Napomena: Siva nijansa iz legende ne odgovara 
bojama ladica

ODJELJAK HLADNJAKA
Za omatanje namirnica upotrebljavajte 
spremnike od plastike, metala i stakla koji 
se mogu reciklirati i folije za omatanje.
Uvijek upotrebljavajte spremnike za 
tekućine ili namirnice koje šire mirise 
ili mogu poprimiti miris ili aromu ili 
nadjačati druge mirise.
Ako imate malu količinu namirnica 
koje je potrebno spremiti u hladnjak, 
preporučujemo upotrebu polica iznad 
ladice za očuvanje svježine voća i povrća 
jer je to najhladnije područje u odjeljku.

Namirnice koje ispuštaju veliku količinu 
etilena i one koje su osjetljive na taj plin 
kao što su voće, povrće i salate, uvijek se 
trebaju odvojiti i omotati kako bi dulje 
zadržale svježinu tijekom čuvanja; na 
primjer nemojte spremati rajčice zajedno 
s kivijem ili kupusom.
Kako biste izbjegli prevrtanje boca 
možete upotrijebiti držač za boce 
(dostupan na odabranim modelima).
Namirnice ne spremajte preblizu kako bi 
se omogućila dovoljna cirkulacija zraka.

ODJELJAK ZAMRZIVAČA
Zamrzivač je idealno mjesto za odlaganje 
zamrznutih namirnica, izradu kockica leda 
i zamrzavanje svježih namirnica u odjeljku 
zamrzivača.
Maksimalan broj kilograma svježih 
namirnica koje se mogu zamrznuti u 
razdoblju od 24 sata naveden je na 
nazivnoj pločici (…kg/24h).
Ako imate malu količinu namirnica za 
odlaganje u zamrzivaču preporučujemo 
upotrebu najhladnijeg područja odjeljka 
zamrzivača koje odgovara srednjem 
području.

Pravila, standardne dokumente i dodatne informacije o proizvodu možete pronaći tako:
• posjetite naše web-mjesto 
• upotrebom QR koda
• Možete i kontaktirati naš postprodajni servis (broj telefona potražite u knjižici jamstva). Kada se obraćate 

Informacije o modelu mogu se dobiti pomoću QR koda koji je naveden na oznaci energetske učinkovitosti. Na 

eprel.ec.europa.eu.



SLKratka navo

1. T pka za delovanje zamrzovaln ka
2. T pka Super Freeze (h tro

zamrzovanje)
3. Modra lučka Super Freeze (h tro

zamrzovanje)
4. Rumena lučka za temperaturo

zamrzoval ka
5. Rumena lučka za temperaturo

hlad l ka
6. Modra lučka h tro hlajenje
7. T pka h tro hlajenje
8. T pka za delovanje hla ln ka

HVALA, KER STE SE ODLOČILI ZA IZDELEK 

Izdelek reg str rajte na spletn stran
, da vam bomo lahko 

nud vsestransk serv s n podporo

Pred uporabo aparata pozorno preber e varnostna 
navo la.

OPIS IZDELKA
APARAT

UPRAVLJALNA PLOŠČA

1. Upravljalna plošča *
2. Predal za sadje n zelenjavo*
3. Predel za shranjevanje pr °C /

4.
Varno oddaljevanje*

5.
Predal za zamrzovanje n
shranjevanje

6.
Pre čne pol ce *

7.
Ind kator temperature *

8.
Pol ca za odlaganje steklen c*

9.
Pol ca za steklen ce *
Noga za uravnavanje

* R kuje se po šte ožaju, na
voljo le pr
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PRIBOR
POLICA ZA ODLAGANJE STEKLENIC

PRVA UPORABA
VKLOP APARATA
Ko aparat priključite na električno omrežje, se samodejno vklopi. 
Po vklopu aparata počakajte 4–6 ur, preden napolnite hladilni in 
zamrzovalni prostor z živili.

Ko aparat priključite na električno omrežje, sveti prikazovalnik, 
na njem pa se za približno 1 sekundo pojavijo vse ikone. 
Prikažejo se privzete (tovarniške) nastavitvene vrednosti 
hladilnega in zamrzovalnega prostora.

DNEVNA UPORABA
FUNKCIJE
TIPKA ZA DELOVANJE ZAMRZOVALNIKA
Za uravnavanje temperature v zamrzovalnem prostoru.
Za vklop/izklop aparata skupaj pritisnite to tipko in tipko SUPER 
FREEZE za tri sekunde.

TEMPERATURA ZAMRZOVALNEGA PROSTORA
Če želite nastaviti temperaturo zamrzovalnika, pritisnite tipko 
°C za delovanje zamrzovalnika. Temperaturo zamrzovalnika je 
mogoče nastaviti med -18 °C in -26 °C, kot prikazujejo LED-diode 
za temperaturo zamrzovalnika.

SUPER FREEZE (HITRO ZAMRZOVANJE)
Uporaba funkcije se priporoča, ko želite v zamrzovalnem 
prostoru zamrzniti večjo količino hrane. Funkcijo omogočite 
ali onemogočite s pritiskom na tipko hitro zamrzovanje. Ko 
je funkcija hitro zamrzovanje vklopljena, na prikazovalniku 
zamrzovalnika sveti modra lučka. Po 24 urah položite hrano, ki 
jo želite zamrzniti, v zgornjo košaro zamrzovalnega prostora. 
Funkcija se samodejno izklopi po 48 urah. Lahko pa jo izklopite 
ročno s pritiskom na tipko hitro zamrzovanje °C.

TEMPERATURA HLADILNEGA PROSTORA
Če želite nastaviti temperaturo hladilnika, pritisnite tipko °C 
za delovanje hladilnika. Temperaturo hladilnega prostora je 
mogoče nastaviti med +2 °C in +8 °C, kot prikazujejo LED-diode 
temperature hladilnika.

HITRO HLAJENJE
Z uporabo funkcije hitro hlajenje je mogoče povečati hladilno 
zmogljivost hladilnega prostora. Uporaba funkcije je priporočena, 
ko hladilni prostor napolnite z večjo količino živil. Za vklop 
funkcije hitro hlajenje pritisnite tipko „Hitro hlajenje“. Ko je 
funkcija za hitro hlajenje vklopljena, na prikazovalniku hladilnika 
sveti modra lučka. Funkcija se samodejno izklopi po 6 urah. Lahko 
pa jo izklopite ročno s pritiskom na tipko hitro hlajenje.

LUČ V HLADILNIKU
Notranjost hladilnika je osvetljena z LED-lučmi, kar omogoča 
boljšo osvetljavo in nizko porabo energije. Če sistem LED-luči ne 
deluje, se za popravilo obrnite na servis.

PAMETNI PRIKAZOVALNIK
Pametni prikazovalnik je dodatna funkcija, ki jo lahko uporabite 
za varčevanje z energijo. Vključite ga tako, da tri sekunde hkrati 
držite tipko °C hladilnika in tipko °C zamrzovalnika, dokler se ne 
zasliši zvočno opozorilo.
Izključite ga tako, da ponovite zgornji postopek.
Funkcija ne izključi aparata iz napajanja, temveč samo zmanjša 
količino energije, ki jo porabi zunanji prikazovalnik.

INDIKATOR TEMPERATURE *
Indikator temperature vas s sporočilom „OK“ seznani, da je 
temperatura v tem prostoru dovolj nizka za shranjevanje.
1. Preverite, ali je na signalni lučki jasno prikazana beseda „OK“

(glejte spodnjo sliko).

2. Če se beseda „OK“ ne pojavi, je temperatura previsoka:
nastavite nižjo temperaturo in počakajte približno 10 ur, da
se temperatura ustali.

3. Znova preverite signalno lučko: po potrebi znova nastavite
temperaturo. Če v hladilniku shranjujete večje količine
hrane ali pogosto odpirate vrata hladilnika, je povsem
običajno, da se beseda „OK“ ne prikaže.
Pred prilagoditvijo gumba za DELOVANJE HLADILNIKA na
višjo nastavitev počakajte vsaj 10 ur.

Za podrobnejše informacije o funkcijah glejte Navodila za uporabo 
in vzdrževanje / za informacije o pridobitvi Navodil za uporabo in 
vzdrževanje glejte zadnjo stran



Ta prostor je namenjen za ohranjanje svežine občutljivih živil, 
na primer mesa in rib. Nizka temperatura v tem predalu je 
primerna za shranjevanje živil do enega tedna (preizkusi so bili 
opravljeni z mesnimi izdelki) – brez spreminjanja hranil, videza 
in okusa. Predal je zelo primeren tudi za varno odtaljevanje 
živil, saj odtaljevanje pri nizki temperaturi preprečuje širjenje 
mikroorganizmov, obenem pa ohrani okus in organoleptične 
lastnosti živil. Ni primeren za sadje, zelenjavo in zeleno solato. 
Lahko pa ga uporabite za polnjene sveže testenine in celo 
kuhano hrano ali ostanke.

Predali za sadje in zelenjavo v hladilniku so posebej zasnovani 
tako, da ohranjajo sadje in zelenjavo svežo in čvrsto. Odprite 
regulator vlažnosti (položaj B), če želite živila (npr. sadje) shraniti 
v manj vlažnem okolju, oz. ga zaprite (položaj A), če želite živila 
(npr. zelenjavo) shraniti v bolj vlažnem okolju.

Posebna vodila omogočajo, da lahko police odstranite in jim po 
želji nastavite višino ter tako poskrbite za preprosto shranjevanje 
večjih posod in hrane.

TABELA OPOZORIL
TIP ALARMA OPOZORILO VZROK REŠITEV
Opozorilo za 
odprta vrata.

Luč v hladilniku utripa.
Indikator za opozorilo utripa.

Vrata so bila odprta več kot 2 
minuti.

Zaprite vrata ali pritisnite tipko za 
prekinitev opozorila, da ugasnete zvočni 
signal.

Opozorilo za 
temperaturo.

Luč v hladilniku je IZKLJUČENA. Vrata so bila odprta več kot 4 
minute.

Zaprite vrata.

Napaka. Kateri koli temperaturni indikator 
utripa.

Napaka v izdelku. Obrnite se na našo servisno službo.

NEKATERI ZVOKI, KI JIH LAHKO SLIŠITE 
MED DELOVANJEM
Sikajoč zvok, ko aparat vključite prvič ali po 
dolgem premoru.

Zvok klokotanja, ko hladilna tekočina 
vstopi v cevi.

Zvok vibracij, ko je vključen kompresor.

Zvok brnenja, ko se vključijo vodni ventili 
ali ventilator.

Zvok pokanja, ko se vključi kompresor. Zvok klika se zasliši, ko termostat uravnava 
pogostost delovanja kompresorja.

A

B

A

B



KAKO SHRANJEVATI ŽIVILA 
IN PIJAČO

Legenda

HLADILNI PREDEL
Primeren za pijače, mleko in živila, kot so mleko in 
mlečni izdelki, delikatesni izdelki, jogurt, jajca, maslo, 
omake, kumarice, sladice

PREDAL ZA SADJE IN ZELENJAVO

HLADILNI PREDEL: 

Primeren za meso, ribe, narezke, polnjene sveže 
testenine, kuhano hrano, ostanke.
Ta predel je primeren tudi za odtaljevanje živil.

PREDAL PROSTORA FAST FREEZING (HITRO 
ZAMRZOVANJE)
To je najhladnejši predel, primeren za zamrzovanje 
sveže in kuhane hrane.

OBIČAJNI PREDALI ZAMRZOVALNEGA PREDELA
Primerni so za shranjevanje zamrznjene hrane in 
sladoleda.

Opomba: siva barva v legendi se ne ujema z barvo 
predalov

HLADILNI PROSTOR
Živila shranjujte v plastični foliji ali v 
plastičnih, kovinskih, aluminijastih in 
steklenih posodah, ki jih je mogoče 
reciklirati.
Tekočine in živila, s katerih ali na katere se 
lahko prenaša vonj ali okus, shranjujte v 
zaprtih posodah ali jih pokrijte.
Če v hladilniku hranite le majhno količino 
živil, priporočamo, da uporabite police 
nad predali za sadje in zelenjavo, saj je to 
najhladnejši prostor tega območja.

Živila, ki oddajajo veliko količino plina 
etilena, ter živila, ki so občutljiva na ta 
plin, na primer sadje, zelenjava in solata, 
je treba vedno ločiti ali zaviti, da se bodo 
ohranila dalj časa; ne shranjujte npr. 
paradižnikov skupaj s kiviji ali zeljem.
Uporabljajte držalo za steklenice, da se 
te ne prevrnejo (na voljo pri izbranih 
modelih).
Ne shranjujte živil preveč skupaj, da 
omogočite boljši pretok zraka.

ZAMRZOVALNI PROSTOR
Zamrzovalni prostor je primerno mesto za 
shranjevanje zamrznjenih živil, pripravo 
ledenih kock in zamrzovanje svežih živil.
Maksimalna dovoljena teža sveže hrane, 
ki jo lahko zamrznete v obdobju 24 ur, je 

Če shranjujete manjšo količino hrane v 
zamrzovalniku, priporočamo uporabo 
najhladnejšega predela v zamrzovalniku, 
tj. srednjega predela.

Pravila uporabe, standardna dokumentacija in dodatne informacije o izdelkih so na voljo na:
• Obiščite našo spletno stran 
• z uporabo kode QR
• Obrnete se lahko tudi na našo servisno službo (telefonske številke so navedene v servisni knjižici). Ko 

modela, ki ga lahko uporabite za preverjanje podatkov na portalu https://eprel.ec.europa.eu.

5883560200


